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DESCRIPTION
The short film opens with a memory of a whole day drinking matés with the poet's grandmother. The latter speaks to her
mother and her grandmother, she asks them to guide her with their vision of the world because otherwise she cannot really
explain where she comes from.
“Ko pyhare” means “tonight” in Guaraní. "Para siempre" means "forever" in Spanish. This mixture between Guaraní and
Spanish is representative of the loss of Guaraní identity through the old and young generations.
The poems recited in symbiosis with sound exploration and the decomposition of light trace a course around historical and
intimate wounds. A dialogue unfolds between multiple affiliations where uprooting is a reflection of the degradation of our
ecosystems. The resurgence of the narrator's Guaraní identity manifests itself in the decentering of the human in favor of the
earth. His voice at the end merges with the sound of water evoking the return to the sources of the story.
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